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208. Mapa: estrella / étoile / star 

GALDERA: 07010; ALG: 1011

Arrieta: lekukoak erantzun batean (07030) den-denari ixerratué esaten 
diotela dio. Galdera honetako lehen erantzunean ixerratu eman du, 
eta ixer, berriz, 07040 galderatik jaso da. Han 07040 adierazteko 
erabili du: bost ixer. Hitzaren benetako erabilera Mañaria eta M. 
Etxebarri herrietan bildu da: izar anitz dagoenean ixerratú  / i s e r r a t u
esaten dela diote lekuko horiek.

Tolosa: ‘ortzia’ adierazteko gurasoei asko entzundako hitz bat: oraill. 
Ezkurra: Ez Estellan bezala? Estella, “estrella”, ta an berrez, 

“estrella” paatu bearrean Lízarrá, izarra esan bearrean, Lízarrá: 
‘frésno!’ Dios!... 

Ahetze: zeruan izar anitz delarik: Garbi delaik erraten da “izarrárte”. 
Uztaritze: “Gaua edérra delaik... barda izárrarte zuian”. 

Itsasu: gauez izar anitz bada, biharamunean eguzki gutxi 
datekeela dio. 

Jutsi: ‘Étoile filante’ gure aitamek bazekiten... 
Urdiñarbe: Izarrek urtheko sasoia jerraikitzen, posisionik 

batie hoiek.
Larraine: “Ipharrizarra galdüz geoztik, maiñelak kompasa 

galdü dik” (lekukoaren aitak erran ohi zuena). 
Altzai: Izarrak üsü direlaik, erraiten da eztela lüzan demboa 

ederra, khambioa dela: demboa khambiatüko düzü, izarrak 
üsü tützü. 
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